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For further information, visit the Sciences Po Lille website  

www.sciencespo-lille.eu
international.students@sciencespo-lille.eu

 
84 rue de Trévise 

59000 Lille 

 
Tél. +33 (0)3 20 90 48 40
Fax +33 (0)3 20 90 48 60

 facebook.com/sciencespolille
 twitter.com/scpolille

an international institute
école internationale  �centro internacional  

de estudios superiores

Sciences Po Lille is your destination!

Whatever your travel means, 

Sciences Po Lille.
¡ Sea cual sea su medio de transporte, 

encontrémonos en Sciences Po Lille !
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Estimadas y estimados estudiantes,
Tenemos el gusto de presentarles la oferta de formación de Sciences Po Lille destinada a los 
universitarios y a los estudiantes internacionales. 

Sciences Po Lille es un centro universitario internacional de estudios superiores público y 
selectivo, especializado en ciencias humanas y sociales (ciencia política, economía, historia, 
sociología) y en derecho. 
Acoge a 1850 estudiantes franceses y a 250 estudiantes extranjeros provenientes de más de 50 
países y de todos los continentes, proponiendo una oferta de formación en inglés, en español y 
por supuesto en francés. 
Su tasa de selección es una de las más altas de Francia, ya que sólo entre 5% y 15% de los 
postulantes son aceptados. 
Nuestro objetivo es reforzar aún más nuestra orientación internacional incrementando el número 
de nuestros convenios al extranjero, aumentando los Másters administrados conjuntamente con 
universidades extranjeras y recibiendo cada día a más estudiantes extranjeros. 

La ciudad de Lille goza de una situación ideal en Europa lo que le permite, gracias a los trenes 
de alta velocidad, un cómodo acceso a grandes capitales europeas. También propone 
actividades culturales y estudiantiles muy diversas haciendo la vida cotidiana muy 
agradable. 

Estaríamos encantados de contarles entre nuestros socios y estudiantes.

¡Les deseamos una agradable lectura!

Benoît Lengaigne - Director de Sciences Po Lille

Patrick Mardellat  
Director de Relaciones Internacionales de Sciences Po Lille

Chères étudiantes, Chers étudiants,
Nous avons le plaisir de vous présenter l’offre de formation de Sciences Po 
Lille destinée aux universités et aux étudiants internationaux.

Sciences Po Lille est une école universitaire internationale, publique et sélective 
spécialisée en sciences humaines et sociales (science politique, économie, 
histoire, sociologie) et en droit.
Nous accueillons 1 850 étudiants français et 250 étudiants internationaux originaires  
de plus de 50 pays et de tous les continents et nous proposons une offre de formation  
en anglais, en espagnol et, bien sûr, en français.
Son taux de sélectivité est l’un des plus élevé en France puisque entre 5 et 15 % des candidats 
sont admis.
Notre ambition est de renforcer davantage notre ancrage international en développant à la fois 
le nombre de nos partenariats et en accroissant le nombre des Masters gérés en partenariat 
avec des universités étrangères tout en accueillant encore plus d’étudiants internationaux.

Idéalement située en Europe, Lille permet un accès très aisé à plusieurs grandes capitales 
européennes grâce aux trains à grande vitesse. Elle propose une vie culturelle et étudiante très 
riche qui y rend le séjour très agréable.

Nous serions très heureux de vous compter parmi nos partenaires et nos étudiants.

Benoît Lengaigne - Directeur de Sciences Po Lille

Patrick Mardellat - Directeur des Relations Internationales de Sciences Po Lille

Dear international partners,  

Dear international students,
We are pleased to present Sciences Po Lille’s programs for international students  
and universities.

As an international institute, Sciences Po Lille is a highly selective public institute of higher 
education specialized in law, humanities and social sciences (political science, economics, 
history, and sociology).
With an enrollment of 1 850 French students and 250 international students from more 
than 50 countries and 5 continents, Sciences Po Lille offers a large variety of courses taught 
in English, Spanish and, of course, French.
Our acceptance rate is one of the most selective in France, as less than 10 % of applicants  
are granted admission.
We constantly strive to reinforce our international standing by developing our partnerships 
with international universities, working with our international partners to expand  
our selection of dual Master’s degree programs, and welcoming a greater number 
international students.

Lille is ideally located at the heart of northwestern Europe, thus providing easy access  
to several great European capitals thanks to high-speed train service. With its rich cultural 
and student life, Lille is a very enjoyable place to live.

We would be thrilled to count you among our partners and students. 

Happy reading!

Pr Benoît Lengaigne 
Director of Sciences Po Lille

Dr Patrick Mardellat 
Director of International Relations  
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All you need to know  
about Sciences Po Lille 

Tout ce qu’il faut savoir  
sur Sciences Po Lille  

  

Todo lo que hay que saber 
 sobre sciences po lille  

Contacts 
/// Contacts /// Contactos

International Programs and Services 
/// Direction des Relations Internationales 
/// Dirección de Relaciones Internacionales

Dr Patrick MARDELLAT
Director of International Programs and Services  
/// Directeur des Relations Internationales  
/// Director de Programas Internacionales y Servicios
patrick.mardellat@sciencespo-lille.eu

Dr Guillaume DUSEIGNEUR
Head of International Programs and Services
/// Responsable administratif des Relations Internationales 
/// Responsable administrativo de Relaciones Internacionales 
Phone: + 33 (0)3 20 90 48 65
guillaume.duseigneur@sciencespo-lille.eu

Sophie LEDERMANN
Project manager and Summer School Coordinator
/// Chargée de mission aux relations internationales /// Jefa de misión 
en Relaciones Internacionales y Coordinadora de la Summer School 
Phone: + 33 (0)3 20 90 48 54
sophie.ledermann@sciencespo-lille.eu

Dr Katarzyna CZERNICKA
Advisor of outgoing exchange students
/// Responsable de la mobilité internationale sortante 
/// Responsable de la movilidad internacional saliente
Phone: + 33 (0)3 20 90 42 80
katarzyna.czernicka@sciencespo-lille.eu

Emmanuel buteau
Advisor of incoming exchange students and visiting professors
/// Responsable de la mobilité internationale entrante
(étudiante et enseignante)  /// Responsable de la movilidad
internacional entrante (estudiantes y profesores)
Phone: +33 (0) 3 20 90 42 85
emmanuel.buteau@sciencespo-lille.eu

Liliana MARTINEZ REYES - LE GOFF
Assistant in charge of double diplomas and internships abroad  
/// Assistante de gestion doubles-diplômes et stages de mobilité internationale  
/// Asistente de gestión dobles-títulos y prácticas de movilidad internacional
Phone: +33(0)3 20 90 48 46
liliana.legoff@sciencespo-lille.eu

Marie-Agnès ECORCHEVILLE
Assistant in charge of double diplomas and internships abroad  
/// Assistante de gestion doubles-diplômes et stages de mobilité internationale  
/// Asistente de gestión dobles-títulos y prácticas de movilidad internacional
Phone: +33(0)3 20 90 48 46
marie-agnes.ecorcheville@sciencespo-lille.eu

Marine CARNEIRO
Assistant in charge of international exchanges
/// Assistante de gestion de la mobilité internationale 
/// Asistente de gestión de la movilidad internacional
Phone: +33 (0)3 20 90 42 75
marine.carneiro@sciencespo-lille.eu

To reach us by fax /// Fax commun à tous 
/// El mismo fax para todos : +33 (0)3 20 90 48 68

Mail: international.students@sciencespo-lille.eu



Presentación general

Creado en 1991, Sciences Po Lille es un centro de estudios superiores 
público y selectivo que forma parte de la red de diez Institutos de Estudios 
Políticos franceses. Todos estos establecimientos pertenecen a la categoría 
de las grandes escuelas dado su modo de selección y están asociados a la 
Fundación Nacional de Ciencias Políticas.    

La escuela es un integrante más de la Universidad de Lille y del Polo de Investigación y de 
Docencia de la Enseñanza Superior (PRES) Lille Norte de Francia. Sciences Po Lille es dirigida 
desde 2015 por Benoît Lengaigne. Su Consejo de Administración está presidido desde 2010 por 
Louis Dreyfus, presidente del directorio del periódico Le Monde.  

La admisión de los alumnos (en 1°, 2° año y en ciclo máster) se realiza gracias a diferentes 
concursos muy exigentes (entre 5 y 15 % de admisión).

Con una fuerte orientación hacia la esfera internacional, Sciences Po Lille acoge 
estudiantes de excelente nivel y los prepara, principalmente, a las profesiones de 
ejecutivos en el sector público y privado, en las organizaciones internacionales, las 
ONG, las instituciones europeas, en la alta administración pública y en los recursos 
humanos. El periodismo, la docencia y la investigación son también sectores 
ideales para los diplomados.

Présentation générale

Créée en 1991, Sciences Po Lille est une grande école 
publique sélective qui fait partie du réseau des 10 Instituts 
d’Études politiques Français. Ces établissements, qui 
appartiennent tous à la catégorie des grandes écoles 
par leur mode de sélection, sont rattachés à la Fondation 
Nationale des Sciences Politiques. 

L’école est adossée à l’Université de Lille et au Pôle de Recherche et d’Enseignement Supérieur 
(PRES) Lille Nord de France. Sciences Po Lille est dirigée depuis 2015 par Benoît Lengaigne.  
Son Conseil d’Administration est présidé depuis 2010 par Louis Dreyfus, président du directoire 
du journal Le Monde.

L’admission des élèves (en 1re, 2e année et cycle master) passe par différents concours  
très exigeants (de 5 à 15 % de réussite). 

Très orientée vers l’international, Sciences Po Lille accueille des étudiants d’excellent niveau 
et les prépare, notamment, aux métiers de cadres dans les secteurs privé et public, dans 
les organisations internationales, les ONG et les institutions européennes, dans la haute 
administration et les ressources humaines... Le journalisme, l’enseignement et la recherche 
sont aussi des débouchés naturels pour les diplômés.

General  
Presentation
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Created in 1991, Sciences Po Lille is one of 
France’s ten prestigious Institutes for Political 
Studies. These highly selective and elite institutes 
function under the aegis of the National Foundation 
of Political Science.

A part of the University of Lille and the Advanced Research and Higher Education Center  
of Northern France. Sciences Po Lille has been led by Pr Benoît Lengaigne since 2015.  
Louis Dreyfus, chairman of the daily Le Monde, presides over its board of trustees.

Students wishing to attend Sciences Po (1st year, 2nd year or Masters program) must pass 
highly selective and competitive entrance exams (a 5 to 15 % pass rate).

With its decidedly international focus, Sciences Po Lille welcomes exceptional students 
and prepares them for high-level careers in the private and public sectors, international 
organizations, NGOs, European Institutions, senior civil service, and human resources.  
Many of our graduates also find success in the fields of journalism, teaching and research. 



Sciences Po Lille en cifras

1850 estudiantes en 2014-2015  
3800 titulados desde su creación 
250 estudiantes internacionales acogidos cada año 
280 estudiantes en movilidad internacional (en prácticas o en estadías universitarias en el extranjero) 
180 acuerdos con Universidades Internacionales establecidas en 50 países y a través  
de los 5 continentes 
37 profesores titulares, 380 profesionales y profesores exteriores 
25 profesores-investigadores internacionales invitados cada año 
Un equipo administrativo y técnico de 50 personas 
4 laboratorios de investigación (IRHIS - CLERSE - CERAPS - IRDP)

Duración de los estudios

Formación de 5 años para los estudiantes ingresados en primer año : la duración de los estudios 
es de 5 años, de los cuales, el tercer año, se cursa en universidad o en prácticas en el extranjero.

Formación de 2 años para los estudiantes ingresados en el ciclo Máster. 

Los estudiantes obtienen el título del Instituto de Estudios Políticos 
de Lille (Sciences Po Lille), con la referencia del ciclo máster cursado 
y aprobado, lo que equivale al grado de Máster y a 300 ECTS 
correspondientes a los estándares universitarios internacionales.

Costo de los estudios

El monto de la matrícula anual está determinado por 
el Consejo de Administración de Sciences Po Lille. 
Oscilando de 0 a 3 200 € en función de los ingresos 
familiares.

Sciences Po Lille  
en quelques chiffres

1850 étudiants en 2014-2015  
3800 diplômés depuis sa création 
250 étudiants internationaux accueillis chaque année 
280 étudiants en mobilité internationale  
(en stage ou séjour universitaire à l’étranger)  
180 accords avec des universités internationales  
dans 50 pays sur les 5 continents  
37 enseignants permanents, 380 intervenants extérieurs  
25 enseignants-chercheurs internationaux invités chaque année  
Une équipe administrative et technique de 50 personnes 
4 laboratoires de recherche (IRHIS - CLERSE - CERAPS - IRDP)

durée des études

Formation de 5 ans pour les étudiants entrant en première année : la durée des études  
est de 5 ans, dont une année, la troisième, en université ou en stage à l’international.

Formation de 2 ans pour les étudiants entrant en cycle master.

Les élèves obtiennent le diplôme de l’Institut d’Etudes Politiques de Lille (Sciences Po Lille), 
avec la référence du cycle master suivi, valant grade de Master et 300 ECTS correspondant  
aux standards universitaires internationaux. 

coût des études

Les droits d’inscription sont déterminés par le Conseil d’Administration de Sciences Po Lille. 
Ils varient de 0 à 3 200 € selon les revenus familiaux.
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Sciences Po Lille by numbers

1850 students in 2014-2015

3800 alumni 

250 international students welcomed each year

280 students abroad (in academic exchange or internship)

180 exchange programs with foreign universities   

in 50 countries on 5 continents

37 tenured professors and 380 qualified lecturers

25 international visiting professors welcomed each year

A 50-member administrative and technical team

4 research centers (IRHIS - CLERSE - CERAPS - IRDP)

Our academic programs

A 5-year program for students joining in the first year. The third year is spent abroad, 
either studying at a foreign university or completing an internship.

A 2-year program for students joining the Master’s program. 

According to international standards of higher education, the diploma awarded by  
Sciences Po Lille is a 300 ECTS Master’s degree.

Tuition

The cost of tuition is set by the Sciences Po Lille Board of Trustees. It can vary from 0 to 3200 €, 
depending on parents’ income.



Internacionalización de los estudios
Los estudiantes siguen una escolaridad de 5 años: el primer ciclo (3 años), 
multidisciplinario y generalista que pre-especializa desde el segundo año, 
seguido del ciclo máster (2 años), claramente orientado a la profesionalización. 
El tercer año - año de movilidad internacional - es fundamental y representa un 
punto clave del cursus

Todos los estudiantes efectúan su tercer año en el extranjero, el cuál puede presentarse de dos 
formas: cursus universitario (en una de las 180 universidades con las cuales se tienen acuerdos 
firmados) o movilidad mixta : un semestre académico en una universidad socia (semestre 1) + 
prácticas internacionales de 6 meses en representaciones diplomáticas francesas, multinacionales 
u ONG (semestre 2). Este año de movilidad constituye un verdadero vuelco justo a la mitad  
de la carrera, permitiendo que los estudiantes perfeccionen sus conocimientos lingüísticos,  
se abran a otras culturas y afinen sus orientaciones en la perspectiva del ciclo máster.

Doble cursus / Dobles Títulos

Dada su posición geográfica ventajosa, Sciences Po Lille ha desarrollado desde muy 
temprano una política internacional, implementando desde 1999 tres dobles - títulos. 

Estos acuerdos conciernen tres universidades europeas:
 Universidad de Kent-Canterbury (Gran-Bretaña),
 Universidad de Münster (Alemania),
 Universidad de Salamanca (España).

Los estudiantes que siguen este cursus pasan dos años inmersos 
en un medio universitario diferente y benefician de una formación 
de alto nivel complementaria a la recibida durante su escolaridad 
en Lille. Al finalizar su formación, obtienen el título de 
Sciences Po Lille y el de la universidad con la cual se 
ha suscrito el acuerdo.

DOBLES masteres

Ver páginas 20/25.

Internationalisation  
du cursus
Les étudiants suivent une scolarité de 5 ans : 
le premier cycle (3 ans), pluridisciplinaire 
et généraliste, suivi du cycle master (2 ans), 
professionnalisé. La troisième année - année  
de mobilité internationale - est fondamentale et 
au cœur du cursus. 

Elle s’effectue à l’international pour l’ensemble des étudiants. Elle peut revêtir deux 
formes : cursus universitaire (dans l’une des 180 universités partenaires) ou mobilité 
mixte : cursus académique dans une université partenaire (semestre 1) + stage de 
6 mois dans un contexte international (représentations françaises, multinationales ou 
ONG) (semestre 2). Cette année de mobilité constitue un tournant au milieu du cursus 
et permet aux étudiants de perfectionner leurs connaissances linguistiques, de s’ouvrir 
à une autre culture et d’affiner leur orientation dans la perspective du cycle master.

DOUBLES FILIÈRES / DOUBLES-DIPLÔMES 

Forte de sa position géographique, Sciences Po Lille a développé très tôt une politique d’ouverture 
à l’international avec la mise en place de trois doubles-diplômes.

Ces partenariats concernent trois universités européennes :
 Université du Kent-Canterbury (Grande-Bretagne),
 Université de Münster (Allemagne),
 Université de Salamanque (Espagne).

Les étudiants qui suivent ces parcours passent deux années dans un environnement universitaire 
différent et bénéficient d’une formation de haut niveau articulée avec celle qu’ils reçoivent 
pendant leur scolarité à Lille. à la fin de leur cursus, ils obtiennent le diplôme de Sciences Po Lille 
et celui de l’université partenaire.

DOUBLES masters  Voir pages 20/25.

A program with an 

international focus 
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Our 5-year program combines a general 
and multi-disciplinary 3-year undergraduate 
program (students choose a pre-specialization 
in the second year) with a professionally-
oriented 2-year master’s program. The third year 
- a year abroad - is fundamental and lies at the 
heart of the program.

All students are required to spend their third year abroad, either studying at one  
of Sciences Po Lille’s 180 partner universities or mixed mobility: academic semester  
in a partner university (Fall semester) + a 6-month internship abroad in French 
representations, international companies or NGO (Spring semester). This year abroad  
is a true turning point of the program and enables students to improve their language skills, 
discover other cultures and refine their orientation for the master’s program.

Dual degree programs

Early on, Sciences Po Lille decided to capitalize on its prime geographic location to develop 
its international relations. Since 1999, three dual degree programs have been established 
in partnership with three European universities:

 University of Kent at Canterbury (Great Britain),
 University of Münster (Germany),
 University of Salamanca (Spain).

The students admitted to these programs spend two years abroad experiencing a different 
academic environment and following a rigorous curriculum that is perfectly coordinated 
with the Sciences Po Lille program. Upon graduation, these students receive a degree from 
the partner university in addition to their Sciences Po Lille diploma.

Double masters  See pages 20/25.



Doble título franco-alemán en ciencias políticas y sociales

El doble título franco-alemán fue creado en 1999, proponiendo un cursus bi-nacional en 
ciencias políticas y sociales que se desarrolla de manera alternada entre Sciences Po Lille 
y la Westfälische Wilhelms-Universität de Münster. El quinto año se puede cursar en Lille, 
en Münster o también en una universidad con la que se tenga un acuerdo académico de 
colaboración (Universidades Lille 1, 2 y 3, Universidad de Kent en Gran-Bretaña, Universidad 
Twente en los Países Bajos). Cada año está compuesto por un número equivalente de 
estudiantes franceses y alemanes en ambos establecimientos. Después de cinco años 
de estudios, los estudiantes obtienen tres títulos: el Bachelor, el Máster de la Universidad 
de Münster y también el título de Sciences Po Lille. A estos se suma un certificado de la 
Universidad franco-alemana que apoya este doble título. 

Los estudiantes franceses son seleccionados por Sciences Po Lille y los estudiantes 
alemanes por la Universidad de Münster. Cada año el cupo se determina en función de la 
capacidad de acogida, por lo general oscila alrededor de 40 estudiantes que permanecen 
juntos durante toda su formación universitaria. 

El cursus franco-alemán garantiza que los títulos sean reconocidos en los 
dos países, en ambas culturas y en dos sistemas universitarios diferentes, 
permitiendo que los estudiantes desarrollen fácilmente una mentalidad 
abierta y una buena capacidad de adaptación.

Este cursus favorece el dominio total de ambos idiomas. En las  
dos universidades el idioma inglés es de uso frecuente, lo que 
refuerza aún más la capacidad lingüística de los estudiantes.

Double-diplôme franco-allemand  
en sciences politiques et sociales

Le double-diplôme franco-allemand a été créé en 1999. Il propose un cursus 
binational en sciences politiques et sociales qui se déroule, en alternance, 
à Sciences Po Lille et à la Westfälische Wilhelms-Universität de Münster.  
La 5e année se déroule soit à Lille, soit à Münster, soit dans un établissement 
partenaire (Universités Lille 1, 2 et 3, Université du Kent en Grande-Bretagne, 
Université Twente aux Pays-Bas). Le double-diplôme mêle chaque année 
un nombre équivalent d’étudiants français et allemands au sein des deux 
établissements.
à l’issue des cinq années de cursus, les étudiants obtiennent trois diplômes : le Bachelor et  
le Master de l’Université de Münster, ainsi que le diplôme  de Sciences Po Lille. Ils obtiennent 
en outre un certificat de l’Université franco-allemande qui soutient le cursus.

Les étudiants français sont sélectionnés par Sciences Po Lille ; les étudiants allemands  
par l’Université de Münster. Leur nombre est déterminé chaque année en fonction des capacités 
d’accueil ; il avoisine généralement 40 étudiants qui poursuivent ensemble toute leur formation 
universitaire.

La filière franco-allemande permet d’obtenir des diplômes reconnus dans deux pays,  
deux cultures et deux systèmes universitaires différents, ce qui favorise le développement de 
l’ouverture d’esprit des étudiants et leur capacité d’adaptation.

La filière franco-allemande permet de maîtriser complètement les deux langues. Dans les deux 
établissements d’études, l’anglais est en outre fréquemment utilisé, ce qui renforce encore les 
aptitudes linguistiques des étudiants.
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 Franco-German dual degree  
in social and political sciences

Created in 1999, the Franco-German dual degree offers students the 
opportunity to study social and political sciences in France, at Sciences Po 
Lille, and in Germany, at the Westfälische Wilhelms-Universität of Münster. 
Students may spend their fifth year of study in Lille, Münster or at a partner 
university (University Lille 1, 2 or 3, the University of Kent in Great Britain, 
or the University of Twente in The Netherlands). Every year, an equal number 
of French and German students are selected to attend each participating 
institution.
Upon completing the program, students are awarded three diplomas:  
a bachelor’s degree from the University of Münster, a master’s degree from 
the University of Münster, and the Sciences Po Lille degree. They also receive 
a certificate from the Franco-German university that supports the program.

Sciences Po Lille selects the French students for the program, while the University  
of Münster selects the German students. The number of students accepted to the program 
is based on the number of places available (generally 40). These students stay together 
throughout their university studies.

With the Franco-German dual degree program, students receive degrees recognized  
in two countries, two cultures and two different systems of higher education. This experience 
encourages students to be open-minded and develops their ability to adapt to new 
environments.

This program also provides students the perfect opportunity to improve the two languages. 
English is also frequently used at both universities, which further reinforces the students’ 
linguistic abilities.



Doble título franco-británico en ciencias políticas y sociales

Implementado desde 2002, este programa de estudios en ciencias políticas y sociales prevé 
que los estudiantes británicos y franceses obtengan el título de Sciences Po Lille con la 
mención del cursus franco-británico, el BA (Bachelor of Arts)y el MA (Master of Arts) de la 
Universidad de Kent en Canterbury. 

Este programa dura cinco años y el número de matrículas propuestas varia cada año en función 
de la capacidad de acogida. Los estudiantes cursan juntos los 5 años : el primer año se realiza 
en Sciences Po Lille, el segundo y tercer año en la Universidad de Kent, el cuarto año nuevamente 
en Sciences Po Lille y el quinto año puede realizarse en Sciences Po Lille o en la Universidad de 
Kent (campus Canterbury o Bruselas).

Este programa permite que los títulos obtenidos sean reconocidos en ambos países y culturas así 
como en dos sistemas universitarios diferentes, lo que favorece el desarrollo de una mentalidad 
abierta y una facilidad en la capacidad de adaptación de los estudiantes. 

Este contexto contribuye al dominio total de ambos idiomas.

Double-diplôme franco-britannique  
en sciences politiques et sociales

En place depuis 2002, ce cursus en sciences politiques et sociales prévoit  
que les étudiants britanniques et français obtiendront le diplôme de Sciences Po 
Lille avec mention de la filière franco-britannique, le BA (Bachelor of Arts) et  
le MA (Master of Arts) de l’Université du Kent à Canterbury. 

La durée des études du programme est de cinq années. Le nombre de places proposé est 
déterminé chaque année en fonction des capacités d’accueil. Les candidats étudient ensemble 
pendant cinq ans : la 1re année se déroule à Sciences Po Lille, les 2e et 3e années à l’Université 
du Kent, la 4e année à Sciences Po Lille et la 5e année à Sciences Po Lille ou à l’Université  
du Kent (à Canterbury ou à Bruxelles).

La filière franco-britannique permet d’obtenir des diplômes reconnus dans deux pays, dans 
deux cultures et deux systèmes universitaires différents, ce qui favorise le développement  
de l’ouverture d’esprit des étudiants et leur capacité d’adaptation.

La filière franco-britannique permet de maîtriser complètement les deux langues. 
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 Franco-British dual degree 
in social and political sciences

Established in 2002, this combined program in social and political sciences allows 
British and French students to earn a specialized Franco-British Sciences Po Lille 
diploma as well as a Bachelor of Arts degree and a Master of Arts degree from  
the University of Kent at Canterbury.

The number of students accepted for this 5-year program is determined each year according 
to the number of places available. Those selected study together for the entirety of the 
program: the 1st year is spent at Sciences Po Lille, the 2nd and 3rd years at the University of 
Kent, the 4th year at Sciences Po Lille, and the 5th year at Sciences Po Lille or at the University 
of Kent (in Canterbury or Brussels).

The Franco-British program allows students to earn degrees recognized in both countries, 
in two cultures and two different systems of higher education. This experience encourages 
students to be open-minded and develops their ability to adapt to new environments.

This program also provides students the perfect opportunity to master two major languages.



Doble título franco-español en ciencias políticas y sociales

Desde 2006, Sciences Po Lille y la Universidad de Salamanca han implementado un 
programa de estudios común en Ciencias Políticas.y Sociales. Este prevé que tanto los 
estudiantes franceses como españoles preparen dos títulos, el de Sciences Po Lille y uno de 
los títulos de Máster otorgados por la Universidad de Salamanca. 

Ambos programas tienen como objetivo:

 �proporcionar a los estudiantes una formación científica selecta y de alto nivel capaz de ofrecer 
una amplia gama de oportunidades profesionales y laborales 

 �valorar en cada generación el desarrollo de una cultura universitaria común a los estudiantes 
franceses y españoles. 

La obtención de ambos títulos varía entre 3 y 5 años, dependiendo del nivel de 
formación al cual se accedió. Cada año, los grupos se componen de un número 
equilibrado de estudiantes franceses y españoles seleccionados por cada 
establecimiento, el cupo se determina en función de la capacidad de acogida de 
ambas instituciones.  

En Sciences Po Lille al igual que en la Universidad de Salamanca, 
las materias enseñadas tienen a su vez un interés teórico y práctico. 
Cuyo fin es proporcionar a los estudiantes una formación intelectual 
generalista que les prepare para un abanico de carreras nacionales 
e internacionales.

Double-diplôme franco-espagnol 
en sciences politiques et sociales

En 2006, Sciences Po Lille et l’Université de Salamanque ont mis en place  
un programme d’études commun en Sciences Politiques et Sociales. Il prévoit 
que des étudiants français et espagnols préparent deux diplômes, celui de 
Sciences Po Lille (avec mention de la filière franco-espagnole) et un des 
diplômes de master délivrés par l’Université de Salamanque. 

Ces deux diplômes répondent aux objectifs suivants : 

 �fournir aux étudiants admis à suivre ce programme une formation scientifique sélective, 
de haut niveau, et offrant des débouchés professionnels larges, 

 �valoriser la formation d’une culture universitaire commune aux étudiants français et espagnols 
de chaque promotion.

La durée des études suivie pour l’obtention de ces deux diplômes varie entre 3 et 5 années, 
selon le niveau de formation auquel les étudiants accèdent au programme. Chaque année,  
un groupe composé d’un nombre équilibré d’étudiants français et espagnols est recruté  
par chaque établissement, en fonction des capacités d’accueil. 

à Sciences Po Lille comme à l’Université de Salamanque, les matières enseignées  
ont un intérêt à la fois théorique et pratique. Elles doivent fournir aux étudiants  
une formation intellectuelle généraliste avant de les préparer à une palette de carrières 
nationales et internationales. 
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Franco-Spanish dual degree  
in social and political sciences 

Sciences Po Lille and the University of Salamanca established a common program  
in social and political studies in 2006. This program invites French and Spanish students 
to earn two degrees: the specialized Franco-Spanish Sciences Po Lille diploma and  
a Master of Arts degree from the University of Salamanca.

This purpose of this program is:

 �to provide students a highly demanding academic education that opens them to a wide 
range of careers,

 �to develop a common academic background for the French and Spanish students 
accepted to the program each year.

Students may apply to enter this 5-year dual degree program in the first or third year. Every 
year, a well-balanced group of French and Spanish students is selected by each institution, 
based on the number of places available in both institutions.

At Sciences Po Lille, as at the University of Salamanca, the subjects taught 
have both a theoretical and practical interest. Students are provided with 
a strong base in the humanities before being prepared for a specialized 
range of national and international careers.



Doble Máster en Asuntos Internacionales  
Sciences Po Lille/John Hopkins University SAIS Bolonia

Sciences Po Lille y el Bolonia Center of the Paul H Nitze School of Advanced International 
Studies (John Hopkins University) permiten a sus estudiantes, a través del Doble Máster, 
obtener tanto el diploma de Sciences Po Lille como el Máster of Arts in International Affairs 
(MAIA) del Bolonia Center (John Hopkins University).

Este programa de investigación se dirige a los estudiantes de quinto año, quienes podrán disfrutar 
de una excepcional base de datos internacionales para sus investigaciones gracias al acceso a los 
archivos y a diferentes bibliotecas universitarias de Europa.

Los cursos de la SAIS de Bolonia refuerzan los conocimientos en ciencias políticas, historia, economía 
y lenguas extranjeras. Basándose en un dinámico enfoque interdisciplinario. Los estudiantes pueden 
seguir las clases de los profesores locales e invitados provenientes de las principales instituciones 
europeas, además de gozar de una atención personalizada en cada uno de los programas de 
estudio. Los cursos elegidos por los estudiantes son complementarios a sus respectivos proyectos  
de investigación 

Tanto Lille como Bolonia son ciudades que tienen una larga tradición educativa, una gran
herencia cultural y una vitalidad política, lo que las vuelve atractivas para los estudiantes.

Sciences Po Lille y la SAIS de Bolonia son instituciones reconocidas por 
la calidad de las relaciones entre los estudiantes y los profesores, por 
propiciar una atmósfera de debate y por la presencia de comunidades 
sociales e intelectuales interconectadas. La diversidad de los enfoques 
europeos y norteamericanos respecto a las diferentes problemáticas 
globales, ofrece a los estudiantes una percepción académica 
excepcional.

Double Master en Affaires Internationales  
Sciences Po Lille/John Hopkins University  
SAIS Bologna

Sciences Po Lille et le Bologna Center of the Paul H. Nitze School of 
Advanced International Studies (John Hopkins University) proposent 
à leurs étudiants un double Master qui permet aux candidats d’obtenir à la fois 
le diplôme de Sciences Po Lille et le Master of Arts in International Affairs (MAIA)  
du Bologna Center (John Hopkins University).

Ce programme de recherche s’adresse aux étudiants de 5e année. En ayant accès aux archives 
et bibliothèques universitaires à travers l’Europe, les étudiants profitent d’une exceptionnelle 
base de données internationales pour leurs recherches.

Les cours à la SAIS de Bologne mettent l’accent sur les sciences politiques, l’histoire, l’économie 
et les langues étrangères. Ils se basent sur une approche interdisciplinaire dynamique.  
Les étudiants ont l’occasion de suivre les enseignements de professeurs associés issus  
des principales institutions européennes et bénéficient d’un suivi personnalisé au sein 
de l’ensemble des programmes d’études proposés. Les cours choisis par les étudiants 
s’appréhendent de manière complémentaire à leurs projets de recherches.

Lille comme Bologne sont deux villes dotées d’une longue tradition d’éducation, d’un fort héritage 
culturel et d’une vitalité politique ce qui en fait des destinations attractives pour les étudiants.

Sciences Po Lille et la SAIS de Bologne sont des institutions reconnues pour la qualité des relations 
entre étudiants et enseignants, pour l’atmosphère de débat qui les anime et la présence  
de réelles communautés sociales et intellectuelles interconnectées.
La confrontation des étudiants à la diversité des perceptions européennes et américaines  
des enjeux globalisés leur offre une combinaison académique tout à fait unique.
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Double master in International Affairs,  
Sciences Po Lille/John Hopkins University 

SAIS Bologna

Sciences Po Lille and the Bologna Center of the Paul H. Nitze School of 
Advanced International Studies (John Hopkins University) propose to their 
students a dual degree program aiming at recognizing credits in order 
to allow students to efficiently earn the diploma of Sciences Po Lille and 
a Master of Arts in International Affairs (MAIA) degree from the Bologna 
Center. 

The program is a research-oriented master’s degree, for 5th year students. With access 
to archives and libraries across Europe, students benefit from a wealth of international 
resources for their research.

Courses at SAIS Bologna highlight political science, history, economics and foreign language 
proficiency, providing a dynamic cross-disciplinary approach. Students have the opportunity 
to meet with core faculty and adjunct professors from major European institutions as well 
as personal advising with a broad choice of curriculum. Students select a course of study 
that complements their research focus.

Lille and Bologna both share a long tradition of education, cultural heritage and political 
vitality makes it attractive locations for students.

Sciences Po Lille and SAIS Bologna are well-known by solid faculty-student relationships, 
enthusiastic debate and an interconnected social and intellectual community. Exposure to 
contrasting European and American perceptions on global issues offers a unique academic 
combination.



Doble Máster Europa y el Mundo 

En un contexto académico bicultural (Primer año en Aston University, segundo año en Sciences 
Po Lille y en prácticas profesionales), el programa busca proporcionar a los estudiantes bases 
sólidas de política europea contemporánea, incluyendo las relaciones internacionales de la UE 
y sus miembros. Dando así a los estudiantes seleccionados la oportunidad de obtener un doble 
diploma que les aporte una comprensión de los asuntos europeos desde la perspectiva tanto 
británica como francesa. Este doble MA prepara a los estudiantes a las carreras relacionadas 
con los asuntos europeos en los sectores públicos y/o privados.

Primer año
El programa se lleva a cabo en el departamento de “Política. y Relaciones Internacionales” de la 
Escuela de Idiomas y de Ciencias Sociales de la Universidad. Lo que facilita el trabajo conjunto de 
especialistas en Política, Relaciones Internacionales y Estudios Europeos gozando de la influencia 
de disciplinas cercanas como las Ciencias Humanas y los idiomas. El departamento de “Política. 
y Relaciones Internacionales” vive una gran expansión gracias a los equipos del Aston Centre for 
Europe (ACE).

Segundo año 
Los estudiantes podrán beneficiarse del conjunto de los equipos docentes de 
Sciences Po Lille (principalmente de los especialistas en asuntos europeos), así 
como también de intervenciones exteriores (cursos en EuroMed y profesionales de 
Bruselas durante conferencias y/o debates).

Double Master Europe and the World 

Dans un contexte académique biculturel (1re année à Aston University et 2de 
année à Sciences Po Lille et en stage), le programme  vise à fournir aux étudiants  
de solides connaissances dans le domaine de la politique européenne 
contemporaine, incluant les relations internationales de l’UE et de ses membres. 
Il donne aux étudiants sélectionnés l’opportunité d’obtenir un double-diplôme 
permettant une compréhension des affaires européennes dans des perspectives 
britannique et française. Ce double MA prépare les étudiants à des carrières 
liées aux affaires européennes dans les secteurs public ou privé.

1re année 
Le programme s’inscrit au sein du département “Politique et Relations Internationales” de l’Ecole 
de Langues et de Sciences Sociales de l’Université. Il bénéficie donc de l’expertise  de spécialistes 
en Politique, Relations Internationales et Etudes Européennes tout en jouissant de l’influence  
de disciplines voisines telles que les Sciences Humaines et les langues. Le département 
“Politique et Relations Internationales” est en plein essor grâce aux équipes de l’Aston Centre 
for Europe (ACE).

2de année 
Les étudiants bénéficient de l’ensemble des équipes pédagogiques de Sciences Po Lille 
(notamment des spécialistes des questions européennes), ainsi que d’intervenants extérieurs 
(cours sur EuroMed et professionnels bruxellois lors de conférences/débats, par exemple).

2322

Double Master in Europe and the World 

This 2-year program aims to provide students with in-depth knowledge 
of contemporary European policy, including the international relations  
of the EU and its member countries. Students spend their first year at Aston 
University and the second at Sciences Po Lille, where they also complete 
an internship. The students selected for this program have the opportunity 
to study European affairs from both a British and a French perspective.  
The double MA degree they earn prepares them for careers in European 
affairs, in both the public and private sectors. 

1st year 
The courses are provided by the Department of Politics and International Relations  
of Aston University’s School of Languages and Social Sciences and are taught by specialists 
in Politics, International Relations and European Studies. Students also benefit from  
the influence of the school’s other fields of study, such as the Human Sciences and 
languages. Thanks to the teams of the Aston Centre for Europe (ACE), the Department  
of Politics and International Relations is experiencing rapid growth and development.

2nd year 
In their second year of study, students benefit from the experience of the entire academic 
staff of Sciences Po Lille, and particularly that of our European affairs specialists. They also 
have the opportunity to learn from leaders in the field who are invited to give lectures, 
conferences and debates.



Doble Máster Estudios Europeos Europa Central y Oriental

En un contexto académico bicultural entre la prestigiosa Universidad de Szeged en Hungría 
y Sciences Po Lille, este programa creado en 2012 busca formar estudiantes con bases 
sólidas en asuntos europeos contemporáneos, incluyendo las relaciones internacionales de 
la UE y de sus miembros, con una óptica enfocada en Europa central y oriental. Esta carrera 
tiene como finalidad ofrecer a los estudiantes seleccionados, la posibilidad de obtener un 
doble-título capaz de aportarles una comprensión de los asuntos europeos desde una doble 
perspectiva, por una parte la de la “nueva Europa” (Hungría) y por otra parte la de la “vieja 
Europa” (Francia). Este Doble MA prepara a los estudiantes para carreras ligadas a los 
asuntos europeos en los sectores públicos o privados. 

Alternando los semestres en el seno de ambas instituciones, los estudiantes se benefician 
del apoyo de los equipos académicos y de investigación de las dos universidades. Se hará 
hincapié particularmente en los temas y dinámicas relacionadas con Europa central y oriental, 
ya sea en el proceso de integración europea o en las relaciones geopolíticas. Las problemáticas 
abordadas (institucionales, diplomáticas o económicas) permiten a los estudiantes adquirir la 
calidad de expertos en un contexto en pleno desarrollo.

Oficios y perspectivas profesionales de los dobles másteres
La particularidad de este programa consiste en proponer una visión internacional 
de los asuntos europeos a través de la perspectiva francesa, inglesa y húngara. Su
objetivo es preparar lo mejor posible a los estudiantes motivados en seguir 
carreras que exijan conocimientos concretos acerca del posicionamiento 
de Europa en el mundo, así como de sus instituciones. Las perspectivas
profesionales son múltiples al interior de las instituciones europeas, 
en grupos de interés, en los lobbys activos de Bruselas, en los gobiernos
nacionales, en las organizaciones internacionales, en las 
colectividades locales, en las grandes multinacionales,
en la política y en el periodismo.

Double Master études européennes  
Europe centrale et orientale 

Dans un contexte académique biculturel entre l’université  
de Szeged en Hongrie et Sciences Po Lille, ce programme, 
créé en 2012, forme des étudiants sur les questions
européennes contemporaines, incluant les relations internationales 
de l’UE et de ses membres, avec un prisme fort sur la scène  
de l’Europe centrale et orientale. Il s’agit d’une opportunité d’obtenir 
un double-diplôme qui apporte une compréhension des affaires européennes 
dans une perspective à la fois “nouvelle Europe” (Hongrie) et “vieille Europe” 
(France). Ce Double MA prépare les étudiants à des carrières liées aux affaires 
européennes dans les secteurs public ou privé.

Alternant les semestres au sein des deux institutions, les étudiants bénéficient des équipes 
pédagogiques et de recherche de l’Université de Szeged et de Sciences Po Lille. Un accent 
particulier est mis sur les enjeux et dynamiques qui traversent l’Europe centrale et orientale 
que ce soit dans le processus d’intégration européenne ou dans les relations géopolitiques.  
Les questions abordées (institutionnelles, diplomatiques ou économiques) permettent aux 
étudiants de développer une expertise sur une scène en plein essor actuellement.

Métiers et perspectives professionnelles des doubles masters
La particularité de ces deux programmes est de proposer une vision internationale  
des affaires européennes au travers des perspectives française, anglaise et hongroise.  
Il s’agit de préparer au mieux les étudiants désireux d’embrasser des carrières qui impliquent 
une connaissance concrète de la place de l’Europe dans le monde et de ses institutions. 
Les débouchés sont multiples au sein des Institutions européennes, des groupes d’intérêts 
et lobbys actifs à Bruxelles, des gouvernements nationaux, des organisations internationales, 
des collectivités locales, des grandes multinationales, de la politique et du journalisme.
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Double Master in European studies   
Central and Eastern Europe 

Jobs and career prospects  

The specificity of this program is to provide an international perspective  
of European affairs from a French, British and Hungarian viewpoint.  
Its purpose is to prepare students for careers requiring a strong understanding 
of Europe, its institutions and their place in the world. The career opportunities 
are endless: European institutions, interest groups and lobbies in Brussels, 
government, international organizations, local governments, large multi-
national corporations, politics and journalism.

Hosted by the University of Szeged (Hungary) and Sciences Po Lille,  
this program (established in 2012)  aims to equip students with in-depth 
knowledge of contemporary European issues, including the international 
relations of the EU and its members, with a strong focus on Central and Eastern 
Europe. Students who earn this double degree develop an understanding  
of European Affairs from both a “new Europe” (Hungarian) and “old Europe” 
(French) perspective. This program prepares students for careers in European 
Affairs in both the public and private sectors.

As they alternate semesters between the two universities, the students benefit from  
the experience of the academic and research teams of both the University of Szeged  
and Sciences Po Lille. Particular emphasis is placed on the issues and affairs of Central  
and Eastern Europe, such as their integration into the EU and other international relations. 
The subjects covered (institutional, diplomatic and economic issues) encourage students 
to develop their knowledge of this rapidly growing field.



3rd year
3e année 

Tercer año

Master’s program  
Cycle Master 
Ciclo Máster

Program outline
Schéma des études 
Esquema de estudios

18012060
1st year
1re année 

Primer año

2nd year
2e année 

Segundo año

General  
and multidisciplinary  

course

Formation  
pluridisciplinaire  

et généraliste

Formación  
pluridisciplinaria  

y generalista

Mandatory year abroad 
studying at a university  

or completing  
an internship  
in a company,  

government or NGO

Séjour obligatoire  
d’un an à l’étranger,   
dans une université,  

ou en stage  
dans une entreprise,  
une administration  
ou une association

estadía obligatoria  
de un año en el extranjero, 

ya sea en universidad 
o haciendo prácticas 

profesionales  
en una empresa,  

oficina de gobierno  
o asociación

International and European 
Careers

Carrières européennes  
et internationales

Carreras europeas  
e internacionales

Public Affairs and  
management of commons

Affaires publiques  
et gestion des biens communs

Asuntos Públicos y Gestión  
de Bienes Comunes

Preparatory course  
for senior civil service  

competitie exam  
(National School of 

Administration, National 
Institute of Territorial 

Studies, Superintendent 
of Hospitals, Diplomacy, 
French National School 

for the Judiciary)

Cycle préparatoire  
aux grands concours  

de la fonction publique 
(ENA, INET, Directeur  

d’hôpital, Quai d’Orsay, 
école Nationale  

de la Magistrature...)

Ciclo de Preparación para 
los concursos selectivos 

de la función pública  
(ENA, INET, Director  

de hospital, Quai d’Orsay, 
Ecole Nationale de la 

Magistrature…)

ECTS credits 
Crédits ECTS
Créditos CTS

Semesters 5 and 6
Semestres 5 et 6

Quinto y Sexto semestres

General studies
Filière générale

Programa general

Semester 1 - Specializations
Semestre 1 - Spécialités

Primer Semestre - Especialidades

Year abroad
Mobilité internationale 
Movilidad internacional
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Semester 2 - Majors
Semestre 2 - Majeures

Segundo Semestre

Semester 3 - Majors
Semestre 3 - Majeures

Tercer Semestre

Semester 4 - Majors
Semestre 4 - Majeures

Cuarto Semestre

300

European Affairs /// Affaires européennes /// Asuntos europeos 1

Conflicts and development /// Conflits et développement  
/// Conflictos y desarrollo

1

Strategy, intelligence and risk management /// Stratégie, intelligence  
et gestion des risques /// Estrategia, inteligencia y gestión de riesgos

1

Sustainable development /// Développement soutenable  
/// Desarrollo sostenible

1

Public action careers /// Métiers de l’action publique  
/// Oficias de la accion pública

1

1  �Semester 4: a minimum six-month end-of-studies internship. 
Semestre 4 : stage de fin d’études de 6 mois minimum.  
Cuarto Semestre : prácticas de fin de estudios de 6 meses como mínimo.

2  �Diplomas from Sciences Po Lille and the concerned institution. 
Diplômes de Sciences Po Lille et de l’établissement concerné.  
Título de Sciences Po Lille y del establecimiento respectivo.

3  �Including Research Oriented Masters in Lille’s Universities. 
Dont masters Recherche des universités du site lillois.  
Da acceso a los otros másteres de investigación de las universidades de Lille.

*�FFBC: Faculty of Finance, Banking and Accounting (Lille 2). 
Faculté de Finance, Banque, Comptabilité (Lille 2).  
Facultad de Finanzas, Banca, Contabilidad (Lille 2)
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Master in the Institute of Planning  
and Urban Development (Lille 1)  
/// Master Institut d’aménagement et d’urbanisme 
(Lille 1) /// Máster en el Instituto de Planeamiento  
y Desarrollo Urbano (Lille 1)

Master in the Economic Development of the Public- 
Private Interface (Lille 1) /// Master Développement 
économique de l’interface public-privé (Lille 1)  
/// Máster desarrollo económico y de las 
interrelaciones público-privadas (Lille 1)

Master in the teaching of Social and Economic 
Sciences (Lille 1) ///  
M2 Préparation à l’Agrégation de sciences 
économiques et sociales (Lille 1) 
/// Máster 2 Preparación para el « concurso de Profesores 
de Economía y Ciencias Sociales  » (Lille 1)

Master in Political Science Research (Lille 2)
/// Master Métiers de la recherche en science 
politique (Lille 2) /// Máster la Investigación  
en Ciencias Políticas (Lille 2)

Preparation for the agrégation exam in History  
(Lille 3) /// Préparation à l’Agrégation d’Histoire  
(Lille 3) /// Preparación para el « concurso  
de Profesores de Historia » (Lille 3)

2

2

2

2

Graduate Studies - Master’s program  
Second cycle - Cycle master 
Segundo ciclo -Ciclo Máster

Undergraduate Studies
Premier cycle
Primer ciclo
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Pre-specialization
Pré-spécialisation
Pre-especialización

Strategy  
and communication  

of organizations

Stratégie  
et communication  
des organisations

Estrategia  
y comunicación  

de las organizaciones

French or foreign schools and universities  
(including Paris Dauphine)
écoles ou universités françaises ou étrangères  
(dont Paris Dauphine) 
Centros de enseñanza superior o universidades  
francesas o extranjeras (entre las cuales Paris Dauphine)

Public and corporate communication /// Communication publique  
et corporate /// Comunicación pública y corporate

1

Management of cultural institutions /// Management des institutions 
culturelles /// Gestión de las instituciones culturales

1

Trade and  
international finance
Commerce et finance 

internationale
Comercio y finanzas 

internacionales

Careers in the relationships across the public and private sectors /// Métiers  
des relations public-privé /// Carrera en las relaciones público-privadas

1

Philosophy, Politics and Economics   
/// Philosophie, politique et économie  
/// Filosofía, política y economía

Research oriented Master in French or International 
Insttitutions and Universities /// Master Recherche 
disciplinaire universités ou écoles françaises 
ou étrangères /// Máster de Investigación en 
universidades y escuelas francesas o extranjeras

3



4  �Doble Título Sciences Po Lille –ESJ Lille: Título de Sciences Po Lille y del ESJ Lille. 
Doble MA: Título de Sciences Po Lille y MA Europa y el Mundo de la Universidad de Aston.
Cursus franco-alemán: Título de Sciences Po Lille y de la Universidad de Munster 
Cursus franco-británico: Título de Sciences Po Lille y Bachelor of Arts (BA) y bajo ciertas 
Condiciones Master of Arts (MA) de la Universidad de Kent. 
Cursus franco-español: Título de Sciences Po Lille y de la Universidad de Salamanca.

3rd year
3e année 

Tercer año

Master’s program  
Cycle Master 
Ciclo Máster

Program outline
Schéma des études 
Esquema de estudios

18012060
1st year
1re année 

Primer año

2nd year
2e année 

Segundo año
ECTS credits 
Crédits ECTS
Créditos CTS

General Studies
Filière générale

Programa general

Semester 1 - Specializations
Semestre 1 - Spécialités

Primer Semestre - Especialidades

Pre-specialization
Pré-spécialisation 

Pre-especialización
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Semester 2 - Majors
Semestre 2 - Majeures

Segundo semestre

Semester 3 - Majors
Semestre 3 - Majeures

Tercer Semestre

Semester 4 - Majors
Semestre 4 - Majeures

Cuarto Semestre

300

4  ���Doble Título Sciences Po Lille –ESJ Lille : Título de Sciences Po Lille y del ESJ Lille. 
Doble MA: Título de Sciences Po Lille y MA Europa y el Mundo de la Universidad de Aston. 
Cursus franco-alemán: Título de Sciences Po Lille y de la Universidad de Munster 
cursus franco-británico: Título de Sciences Po Lille y Bachelor of Arts (BA) y bajo ciertas condiciones 
Master of Arts (MA) de la Universidad de Kent. 
cursus franco-español: Título de Sciences Po Lille y de la Universidad de Salamanca

Graduate Studies - Master’s program  
Second cycle - Cycle master 
Segundo ciclo -Ciclo Máster

Undergraduate Studies
Premier cycle
Primer ciclo
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Lille Lille MünsterMünster

Lille Kent-Canterbury Lille
Kent 

Canterbury

Salamanca SalamancaLilleLille

Lille, Münster

Lille, Bruxelles, Kent-Canterbury

Lille

Franco-German program /// Filière franco-allemande /// Cursus franco-alemán

Franco-Spanish program /// Filière franco-espagnole /// Cursus franco-español

Franco-British program /// Filière franco-britannique /// Cursus franco-británico

Double-master Msc Szeged “European studies, Central and eastern Europe”
Double-master Msc Szeged “études européennes, Europe centrale et orientale” 

Doble Máster Msc Szeged “Estudios Europeos, Europa Central y Oriental”

Nantes / Lille Lille
Msc Audencia “Public Policy Management”

Msc Audencia “Management des politiques publiques”
Msc Audencia “Gestion de políticas públicas”

Aston-Birmingham
Internship 

Stage 
Prácticas

Double master “Europe and the world”
Double master “Europe and the world” 

Doble Máster “Europa y el Mundo”

Nantes
Internship 

Stage 
Prácticas

Szeged (Hongrie) / Lille SzegedLille

			   Sciences Po Lille / Lille Graduate School of Journalism  
Sciences Po Lille / école Supérieure de Journalisme de Lille  

Sciences Po Lille / Centro de Estudios Superiores de Periodismo de Lille

Double-diploma Sciences Po Lille - ESJ Lille (Lille Graduate School of Journalism) 
Double-diplôme Sciences Po Lille - ESJ Lille (école Supérieure de Journalisme de Lille) 

Doble-Título Sciences Po Lille - ESJ Lille (Centro de Estudios Superiores de Periodismo de Lille)

4

4  ��Double-diplôme Sciences Po Lille - ESJ Lille : diplômes de Sciences Po Lille et de l’ESJ Lille. 
Double MA : diplôme de Sciences Po Lille et MA Europe and the World de l’Université d’Aston. 
Filière franco-allemande : diplômes de Sciences Po Lille et de l’Université de Münster.  
Filière franco-britannique : diplôme de Sciences Po Lille, Bachelor of Arts (BA)  
et, dans certaines conditions, Master of Arts (MA) de l’Université du Kent.  
Filière franco-espagnole : diplômes de Sciences Po Lille et de l’Université de Salamanque. 

Lille

Internship 
Stage 

Prácticas



Summer School 

¿Por qué pasar el verano en Sciences Po Lille?
La Summer School de Sciences Po Lille es una oportunidad única para que los estudiantes 
internacionales descubran nuevos horizontes y reflexionen sobre su proyecto personal y 
universitario.

Cada año se define el contenido de los programas y de los cursos (completamente en inglés) con 
el fin de apegarse a los temas de actualidad internacional (política, relaciones internacionales, 
asuntos europeos y económicos).Las clases están compuestas de grupos restringidos para 
permitir un enfoque dinámico teniendo como base una metodología interactiva. 

Los cursos que se llevaran a cabo en julio durante 2 o 3 semanas, dependiendo del programa, 
serán impartidos por profesores internacionales provenientes de universidades prestigiosas.

Los estudiantes pueden obtener hasta 6 ECTS al finalizar la Summer School.

A lo largo del programa se propondrán cursos de cultura y de lengua francesa, que permitirán a los 
estudiantes obtener 1 ECTS de más. De la misma forma se organizarán conferencias para que los 
profesionales (relacionados con los temas de la Summer School) expongan sus trabajos, y en las 
cuales los estudiantes podrán relacionarse.

Naturalmente, para que un programa de verano tenga éxito, debe proponer además 
de los cursos una gran variedad de eventos y actividades extra-universitarias 

Dada la ubicación de Lille, en el cruce del Noroeste de Europa cerca de 
París, Bruselas, Londres, Ámsterdam y Colonia, los estudiantes podrán 
también disfrutar durante su estancia de momentos de relajación y de 
cultura. 

Por ejemplo, visitar las instituciones europeas o la 
sede de la OTAN en Bruselas, descubrir el patrimonio 
histórico regional (como Brujas la Venecia del Norte) 
o conocer los campos de batalla y otros monumentos 
funerarios de la primera guerra mundial.

Para más información escribir a: 
summerschool@sciencespo-lille.eu

Summer School 
Pourquoi passer l’été à Science Po Lille?
La Summer School de Sciences Po Lille est une opportunité unique 
pour les étudiants internationaux de découvrir de nouveaux horizons 
et de mûrir leur projet personnel et universitaire.

Les thèmes des programmes et des cours (entièrement donnés en langue 
anglaise) sont définis chaque année pour rester au plus près des questions 
d’actualités internationales (politique, relations internationales, affaires
européennes et économie). Les classes, constituées de petits groupes, sont idéales 
pour permettre une approche dynamique basée sur une méthodologie interactive.
Les cours proposés par des professeurs internationaux, provenant d’universités prestigieuses,  
se déroulent sur 2 ou 3 semaines, selon le programme, en juillet.

Les étudiants peuvent recevoir jusqu’à 6 ECTS à la fin de la Summer School.

Des cours de culture et langue françaises sont proposés en option tout au long du programme 
(les étudiants pourront prétendre à 1 ECTS en plus). De plus, des professionnels (liés aux thèmes 
de la Summer School) viendront présenter leurs expériences lors de conférences, moments 
privilégiés de la constitution de réseaux pour les étudiants.

Naturellement, un programme d’été ne peut être réussi qu’en offrant, à côté du temps 
académique, une grande variété d’événements et d’activités extra-universitaires.

La situation géographique de Lille, au carrefour de l’Europe du nord-ouest, à proximité de Paris, 
Bruxelles, Londres, Amsterdam et Cologne, permettra de ponctuer le séjour des étudiants de 
moments de détente et de culture : avec par exemple, des visites des institutions européennes 
ou du siège de l’OTAN à Bruxelles, des voyages pour découvrir le patrimoine historique régional 
(comme Bruges, la Venise du Nord) ou d’explorer les champs de batailles et les mémoriaux de 
la première guerre mondiale.

Pour plus d’information, contactez : summerschool@sciencespo-lille.eu
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Summer School

Why spend the summer at Sciences Po Lille?
Sciences Po Lille’s summer school is a unique opportunity to discover new horizons and 
to grow academically and personally.

The themes of the programs and the courses (entirely taught in English) are defined every 
year to match with the most current international issues (in Politics, International Relations, 
European Affairs and Economics).

Professors teaching will enjoy small groups of students and propose an interactive 
approach and methodology. Courses are conducted during 2 or 3 weeks (depending on 
the program) in July by international professors coming from prestigious international 
academics institutions.

Students can pretend up to 6 ECTS for the Summer School.

Dynamic French language and culture courses can be taken as optional during the Summer 
Session (1 additional ECTS). Moreover, professionals (linked to the Summer School’s 
themes) will present their experiences during conferences proposed to students, relevant 
moments of networking for them.  

Naturally a successful summer program requires a balanced academic and social time. 
Thus, in addition to the classes, students will be able to participate to a large variety of 
events and activities. Lille’s location (at the crossroad of northwestern Europe between 
Paris, Brussels, London, Amsterdam and Cologne) allows us for instance to propose visits of 
the European Institutions or NATO headquarters in Brussels, to enjoy some of the beautiful 
historic cities in the neighborhood (like Bruges, the Belgium Venice) or to explore battlefields 
and memorials of World War 1.

For further information please contact: summerschool@sciencespo-lille.eu

SCHOOL



La vida estudiantil en Sciences Po Lille
La vida asociativa es amplia y diversa permitiendo así reforzar los vínculos entre los estudiantes. 
Participar o comprometerse, toda ocasión es propicia para construir proyectos, tomar consciencia 
y asumir las responsabilidades que los futuros profesionistas encontrarán.

Con el paso de los años el número de asociaciones se ha ido multiplicando adaptándose a las 
nuevas preocupaciones de los estudiantes. Es por ello que Sciences Po Lille cuenta actualmente 
con más de 25 asociaciones deportivas, políticas, artísticas y ecologistas. Desde hace varios 
años, una de ellas, Munwalk, prepara a las delegaciones de estudiantes para participar en los 
diferentes modelos de Naciones Unidas, que son simulaciones de negociación que reúnen 
universidades del mundo entero en lugares como Harvard, New-York y Ginebra. 

La Oficina de los Internacionales (BDI: Bureau Des Internationaux) es la asociación de 
estudiantes que se encarga de facilitar en el seno de la escuela y en Lille, la llegada e integración 
de los estudiantes internacionales.

Conferencias

Cada año, Sciences Po Lille organiza más de 70 conferencias de actualidad. 
Numerosas personalidades del mundo de la política, la economía y la cultura han 
venido a esta institución para dar conferencias y debatir con los estudiantes. 
Es así que Sciences Po Lille ha tenido entre sus invitados a : Martine 
Aubry, David Grossman, Simone Veil, Jorge Semprun, Jacques 
Delors, François Hollande, Costa Gavras, Bronislaw Geremek, Ingrid 
Bettencourt, Ilan Greilsammer, Nicolas Sarkozy, Jacques Attali. 
De la misma manera se han organizado cursos con 
profesores del Collège de France (como Pierre Rosanvallon 
quién vino recientemente) y también conferencias de tipo
“profesional” destinadas a orientar e informar a los 
estudiantes sobre diversos temas del mundo laboral.

Vie étudiante à Sciences Po Lille
La vie associative est large et diversifiée. Elle renforce les liens entre les 
étudiants. Participer ou s’engager, toutes les occasions sont bonnes pour bâtir 
des projets, éveiller les consciences et commencer à prendre les responsabilités 
qui attendent les futurs diplômés. 

Au travers des années, le nombre d’associations s’est multiplié tout en s’adaptant aux 
nouvelles préoccupations des étudiants. Sciences Po Lille compte désormais plus de  
25 associations sportives, politiques, artistiques, culturelles ou environnementales.

Depuis plusieurs années, l’une d’entre elles, Munwalk, forme une délégation d’étudiants de 
l’école aux simulations de négociation sur le modèle de l’ONU dans le but de participer aux  
rencontres d’Harvard, New-York et Genève avec des Universités du monde entier.

Le Bureau des Internationaux (BDI) est l’association étudiante qui s’occupe de faciliter l’arrivée 
et l’intégration des étudiants internationaux à Lille et au sein de l’école. 

conférences

Chaque année, Sciences Po Lille organise plus de 70 conférences d’actualité. De nombreuses 
personnalités des mondes politique, économique et culturel sont accueillies dans l’enceinte  
de l’école dans le cadre de conférences et de débats avec les étudiants. Sont ainsi venus à 
Sciences Po Lille : Martine Aubry, David Grossman, Simone Veil, Jorge Semprun, Jacques Delors, 
François Hollande, Costa Gavras, Bronislaw Geremek, Ingrid Bettencourt, Ilan Greilsammer, 
Nicolas Sarkozy, Jacques Attali... Des cours sont organisés avec des professeurs du Collège de 
France (Pierre Rosanvallon récemment) et des conférences professionnelles sont régulièrement 
organisées.
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The diversity of Sciences Po Lille’s student organizations 
helps create a true sense of community. As simple 
participants or active leaders, students have every opportunity  
to create projects, raise awareness and start taking on the 
responsibilities that await them upon graduation.

A multitude of organizations has been created over the years in response to our students’ 
ever-changing centers of interest. Sciences Po Lille currently has more than 25 athletic, 
political, artistic and environmental organizations.

For several years, the student organization Munwalk has been training delegations  
of Sciences Po Lille students to participate in Model UN debates at Harvard, New-York  
and Geneva in competition with teams from universities all over the world.

BDI: The International Student Organization
The BDI is a student organization that helps with the arrival and integration of international 
students at Sciences Po Lille by answering practical questions, helping students find 
housing, and more. The members organize such activities as international parties, dinners, 
mentoring programs between French and international students, and daytrips to cultural 
sites to give international students the opportunity to discover French and local culture.

Conferences

Every year, Sciences Po Lille organizes more than 70 lectures on current issues. Key figures 
of the political, economic and cultural fields are invited to give lectures and lead debates. 
Among our special guests you’ll find Martine Aubry, David Grossman, Simone Veil, Jorge 
Semprun, Jacques Delors, French President François Hollande, Costa Gavras, Bronislaw 
Geremek, Ingrid Bettencourt, Ilan Greilsammer, Former French President Nicolas Sarkozy, 
and Jacques Attali, to name a few. Furthermore, professors from the prestigious Collège 
de France are often invited to give special classes, as was recently the case for Pierre 
Rosanvallon.

Student life  
at Sciences Po Lille



Un gran centro de estudios superiores  
en el corazón de Europa

Cuarta metrópolis francesa, punto de encuentro internacional, dinámico polo 
económico, Lille es además “una Ciudad de Arte e Historia”, designada Capital 
Europea de la Cultura en 2004. 

Geográficamente situada en el cruce del Noroeste de Europa, tiene a proximidad ciudades 
estratégicas como París, Bruselas, Londres, Ámsterdam y Colonia. La ciudad es una destinación 
turística importante, reconocida por su calidad de vida, su patrimonio preservado y su intensa 
vida cultural. Cuenta además con dos prestigiosos museos (El Palacio de Bellas Artes de Lille y 
una antena del Louvre en Lens, ubicado a 30km de Lille) y una extensa variedad de espectáculos. 

Es también una ciudad joven y dinámica que atrae alrededor de 160 000 
estudiantes debido a sus numerosas escuelas, prestigiosas universidades y centros 
de investigación. 
La red de transporte público es muy eficaz pues cuenta con dos estaciones 
de trenes de alta velocidad (distantes de 400 metros) situadas en el 
centro de la ciudad y conectadas con el metro y el tranvía. El aeropuerto 
internacional de Lille-Lesquin se encuentra a sólo 10 km del centro, 
lo que permite que la ciudad esté enlazada con más de 60 
destinos nacionales e internacionales. Sin olvidar por supuesto 
las líneas de metro, autobús y también las ciclo-pistas. 

Une grande école au cœur de l’Europe

Quatrième métropole française, carrefour international, place 
économique, Lille est également “Ville d’Art et d’Histoire”, 
désignée Capitale Européenne de la Culture en 2004.

Lille est située au carrefour de l’Europe du nord-ouest, à proximité de Paris, Bruxelles, Londres, 
Amsterdam et Cologne. La ville est une destination touristique de premier plan, reconnue 
pour son cadre de vie accueillant, son patrimoine préservé et sa vie culturelle intense avec de 
prestigieux musées (Palais des Beaux-Arts de Lille, Louvre-Lens à 30 km de Lille...) et son large 
choix de spectacles.

Lille est une ville jeune et dynamique qui attire près de 160 000 étudiants grâce à de nombreuses 
écoles et universités réputées et à ses laboratoires de recherche. Lille bénéficie d’un réseau 
de transports performant : aéroport international à 10 km desservant plus de 60 destinations 
nationales et internationales, gares TGV, métro et bus... Mais aussi pistes cyclables !

An elite university  
at the heart of Europe
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France’s fourth-largest metropolis, an 
international crossroads and a dynamic 
economic center, Lille is also a “City of Art and 
History.” In 2004, it was designated to be the 
European Capital of Culture.

Lille’s proximity to Paris, Brussels, London, Amsterdam and Cologne places it at the 
crossroads of northwestern Europe. A prime tourist destination, the city is recognized for its 
friendly environment, preserved historic heritage, and thriving cultural life as illustrated by 
its prestigious museums (Lille Fine Arts Museum, the Louvre-Lens Museum just 30km from 
the city) and large selection of shows, concerts and more.

Lille is a young and vibrant city. Its research laboratories and numerous schools and 
universities draw nearly 160,000 students to the city every year. Lille also has a vast public 
transportation network: an international airport just 10 km away  providing service to more 
than 60 national and international destinations, TGV train service, subway and bus systems, 
and bike lanes throughout the city!



Being an exchange student  
at Sciences Po Lille

Être étudiant en échange  
universitaire à Sciences Po Lille 

  

Ser un estudiante de intercambio  
en Sciences Po Lille



Antes de llegar

Una vez seleccionado por su universidad de origen, usted debe transmitir al servicio de 
Relaciones Internacionales de Sciences Po Lille un formulario de candidatura. 

En el más breve plazo, le enviaremos una carta oficial de aceptación así como la información 
necesaria antes de viajar a Francia (fecha de inicio de actividades académicas, lista de cursos 
abiertos a los estudiantes internacionales).

Vivienda

Sciences Po Lille no posee un campus y desgraciadamente no puede proponer a sus estudiantes 
internacionales soluciones de alojamiento. 

No obstante, el servicio de Relaciones Internacionales puede dar una lista de propietarios 
habituados a tratar con estudiantes extranjeros.

La Oficina de los Internacionales (BDI) puede, también, proporcionar una valiosa ayuda 
al respecto. Sin embargo, se incita a los estudiantes internacionales a administrar por 
sí mismos estos asuntos, lo que en general no representa ningún problema puesto que 
Lille es una ciudad con una importante población estudiantil y por lo tanto existe una 
gran oferta de viviendas.

Avant d’arriver

Une fois sélectionné par votre université d’origine, vous devez transmettre 
au service des Relations Internationales de Sciences Po Lille un formulaire 
de candidature.

Dans les meilleurs délais, nous vous ferons parvenir une lettre officielle d’acceptation 
ainsi que diverses informations dont vous aurez besoin avant votre départ pour la 
France (comme les dates de rentrée, la liste des enseignements ouverts aux étudiants 
internationaux).

Logement

Sciences Po Lille ne possède pas de campus et ne peut donc malheureusement pas proposer  
à ses étudiants internationaux de solutions de logement.

Le service des Relations Internationales peut fournir des contacts de propriétaires habitués  
à traiter avec les étudiants internationaux.

Le Bureau Des Internationaux (BDI) peut, lui aussi, fournir une aide précieuse aux étudiants dans 
leurs recherches. Les étudiants internationaux sont encouragés cependant à gérer eux-mêmes  
cet aspect, ce qui ne pose en général aucun problème, Lille étant une ville où la population 
estudiantine est très importante et où les logements qui leur sont destinés sont nombreux.
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Before your arrival

Once you have been selected by your home university, you will need to submit 
your application to Sciences Po Lille’s International Office.

You will then receive an official letter of acceptance as well as information to 
prepare your arrival, such as the program start dates and a list of the courses 
open to international students.

Housing

As Sciences Po Lille does not have a campus, it cannot provide housing for incoming 
international students.

The International Office can provide a list of landlords accustomed to dealing with foreign 
students.

Students can also turn to the BDI (International Student Organization) for help in their search 
for housing, even if we encourage international students to tackle this task themselves.  
As Lille has a large student population, it is relatively easy to find student housing.



Calendario

Primer semestre Segundo semestre

Fechas tradicionales
de los semestres académicos

de mediados  
de septiembre

a fines de diciembre

fines de enero
a mediados de junio

Fechas para las postulaciones principios de junio
mediados  

de noviembre
Fechas de llegada
Seminarios de orientación

principios  
de septiembre

principios de enero

Fechas de los exámenes
antes de las vacaciones

de diciembre
principalmente  

en mayo

Carnet de residencia

Antes de llegar a Lille, los estudiantes provenientes de otra región que no sea la Unión Europea, 
deberán solicitar una VISA (VISA étudiant) en el consulado francés más cercano a su domicilio. 

Gracias a un acuerdo entre Sciences Po Lille y la Prefectura del Norte, los estudiantes 
extranjeros pueden realizar la primera parte de los trámites relativos a la tarjeta/
carnet de residente, en nuestro servicio de Relaciones Internacionales.

calendrier

1er semestre 2nd semestre
Dates des semestres 
académiques

mi-septembre
congés de fin d’année

fin janvier
à mi-juin

Dates pour les candidatures début juin mi-novembre
Dates d’arrivée
Séminaires d’orientation

début septembre début janvier

Dates des examens
avant les congés
de fin d’année

principalement en mai

Titre de séjour

Les étudiants non-européens devront demander un VISA (VISA étudiant) à la représentation 
française la plus proche de chez eux avant leur départ pour Lille. 

Grâce à un accord entre Sciences Po Lille et la Préfecture du Nord, les étudiants internationaux 
peuvent réaliser la première partie des démarches administratives relatives au titre de séjour au 
sein de l’établissement (auprès de la direction des Relations Internationales de Sciences Po Lille).
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Calendar

Fall Spring

Usual dates for  
the Academic semesters

mid-September  
to Christmas Break

late January  
to mid June

Deadlines for applications beginning of June mid-November

Arrival dates / Orientation 
and integration weeks

early September early January

Exam dates before Christmas Break primarily in May

Immigration

Non-EU students will need to apply for a student VISA at the nearest French consulate or 
embassy before coming to France.

Thanks to a special agreement between Sciences Po Lille and the local government  
(la Préfecture), the Sciences Po Lille International Office has the authority to help students 
complete the first step towards obtaining their titre de séjour (residence permit) upon their 
arrival in France.



Integración e Inscripción

Los primeros días de cada semestre los estudiantes se dedican a seguir un seminario 
introductorio de metodología y también cursos de idioma francés. 

Durante este periodo de integración, también se realiza la inscripción administrativa, para la cual 
se necesitarán los siguientes documentos:

 2 fotos tamaño pasaporte,

 �seguros: los estudiantes de la Unión Europea deben presentar una copia de su tarjeta europea 
de salud. Los estudiantes no europeos deberán adquirir de forma obligatoria la seguridad 
social para estudiantes (sécurité sociale étudiante) (213 € en 2014-2015)

 un certificado/acta de nacimiento en francés,

 una copia del pasaporte (con la VISA) o del carnet de identidad.

Este es el procedimiento necesario para la obtención del carnet de estudiante.

Los estudiantes provenientes de Québec benefician del Protocole d’Entente entre el gobierno 
del Québec y el gobierno francés, que otorga la protección social a los alumnos, estudiantes  
y otros participantes en el marco de esta cooperación. Para ello deben presentar en la inscripción 
administrativa, su certificado de afiliación (attestation d’affiliation).

Intégration et Inscription

Les premiers jours de chaque semestre sont consacrés à un séminaire 
introductif au cours duquel les étudiants suivent des cours de méthodologie  
et des cours de langue française.

L’inscription administrative se déroule lors de cette période d’intégration.
Les documents qui vous seront demandés sont :

 2 photos d’identité,

 �assurance : les étudiants européens doivent fournir une copie de leur carte européenne 
d’assurance. Les étudiants non-européens devront obligatoirement adhérer à la Sécurité 
sociale étudiante (213 € en 2014-2015)

 un certificat de naissance en français,

 une copie du passeport (avec VISA) ou de la carte d’identité. 

Cette procédure permet de recevoir la carte d’étudiant.

Les étudiants qui arrivent du Québec bénéficient du Protocole d’Entente entre le gouvernement 
du Québec et le gouvernement français relatif à la protection sociale des élèves et étudiants  
et des participants à la coopération. Ils doivent donc au moment de leur inscription administrative 
à l’université fournir leur attestation d’affiliation.
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Orientation and Registration

The first days of each semester are dedicated to an introductive 
seminar that includes an intensive course in methodology and  
an elective intensive French language course.

Registration is held during this introductive seminar. To register, you will need the 
following:

 2 ID photos,

 �Health insurance: EU students must provide a copy of their European health card. 
Non-EU students must purchase French student health insurance (213 € in 2014-
2015),

 Your birth certificate translated in French,

 A copy of your ID or passport (with VISA) for non-EU students.

A student card will be issued once your file has been processed.

Students from Quebec fall under the scope of the Memorandum of Understanding between 
the Quebec and French governments regarding the social protection of students and 
cooperating partners. They must therefore provide their certificate of affiliation at the time 
of registration.



Cursos abiertos

Los estudiantes internacionales tienen acceso a una amplia gama de cursos y seminarios. 
Pueden elegir entre los cursos del segundo año, del primer año del ciclo máster (cursos 
fundamentales, cursos especializados y seminarios de apertura), y evidentemente entre los 
cursos diseñados para ellos de manera exclusiva. 

Por otra parte, Sciences Po Lille también propone la obtención de un Diploma Universitario 
(DU): el Certificado de Estudios Políticos. Al que sólo pueden postular los estudiantes  
que tengan un buen dominio del idioma francés (escrito y leído) y que hayan pasado un año entero  
(2 semestres) en nuestro establecimiento.

Este diploma (DU) implica que los estudiantes sigan algunos de estos cursos especializados:

 2 cursos magistrales (que se aprueban con una nota mínima de 10/20) 
- Vie politique française  (24 horas) : 5 ECTS (primer semestre),
- Institutions politiques comparées (24 horas) : 5 ECTS (segundo semestre).

 �2 “Conferencias de método” (anuales) a elegir (que se aprueban con una nota mínima  
de 10/20) :
- Sociologie Politique  (36 horas) : 8 ECTS,
- Problèmes Internationaux Contemporains (36 horas) : 8 ECTS,
- La France et l’Europe en tendance (36 horas) : 8 ECTS.

 �5 cursos aprobados (como mínimo) a elegir entre los cursos abiertos  
a los estudiantes internacionales.

 �Un gran examen Oral (específico para los estudiantes internacionales/
CEP) : 5 ECTS. El Gran examen Oral es un examen que permite 
evaluar los conocimientos “generales” de los estudiantes así 
como sus capacidades para estructurar y expresar la problemática  
de lo que han aprendido.

Se exige un promedio mínimo de 10/20 para obtener el CEP.

Cours ouverts

Les étudiants internationaux se voient offrir un vaste 
choix d’enseignements parmi les cours proposés à 
Sciences Po Lille en deuxième année et en première 
année du cycle du master (cours fondamentaux, 
cours spécialisés et séminaires d’ouverture), et, 
bien-sûr parmi les cours qui leur sont exclusivement 
dédiés.

Par ailleurs, Sciences Po Lille propose un Diplôme Universitaire (DU) :  
le Certificat d’études Politiques. Il est accessible aux étudiants ayant 
une bonne maîtrise de la langue française (écrite et parlée) et qui passent  
une année entière (2 semestres) au sein de l’établissement.

Ce DU conduit les étudiants à suivre certains cours spécialisés :

 2 cours magistraux (à valider par une note minimum de 10/20) :
- Vie politique française (24 heures) : 5 ECTS (1er semestre),
- Institutions politiques comparées (24 heures) : 5 ECTS (2nd semestre).

 �2 “Conférences de méthode” (annuelles) à choisir parmi (à valider par une note minimum  
de 10/20) :
- Sociologie Politique (36 heures) : 8 ECTS,
- Problèmes Internationaux Contemporains (36 heures) : 8 ECTS,
- �La France et l’Europe en tendance (36 heures) : 8 ECTS. 

 �5 cours validés (minimum) à choisir parmi les enseignements ouverts aux étudiants 
internationaux.

 �Un Grand Oral (spécifique aux étudiants Internationaux/CEP) : 5 ECTS. Le Grand Oral est  
un examen oral qui permet de tester les connaissances “générales” des étudiants ainsi que 
leurs capacités à structurer et problématiser ce qu’ils ont appris.

Un minimum de 10/20 est exigé pour prétendre au CEP.
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Open classes

Foreign students are offered a large selection of courses. You may choose 
among the courses offered to second- and fourth-year students (general 
courses, specialized courses and exploration seminars) and, of course, those 
reserved for international students.

Students at Sciences Po Lille can also obtain the university’s Diplôme Universitaire (DU),  
the Certificate of Political Studies (CEP). It is granted to students who have a 
good command of written and spoken French and who spend a full academic year  
(two semesters) at Sciences Po.

Students must take the following classes to earn this certificate:

 2 general courses (with a minimum grade of 10/20)
- Vie politique française (24 hours): 5 ECTS (1st semester),
- �Institutions politiques comparées (24 hours): 5 ECTS (2nd semester).

 �2 lecture courses (year-long courses, with a minimum grade of 10/20) to be chosen among:
- Sociologie Politique (36 hours): 8 ECTS,
- �Problèmes Internationaux Contemporains (36 hours): 8 ECTS,
- �La France et l’Europe en tendance (French and European trends) (36 hours) : 8 ECTS.

 �A minimum of 5 courses from the list of courses open to international students (minimum 
grade of 10/20).

 �A “Grand Oral” (for international/CEP students): 5 ECTS. The “Grand Oral” is an oral exam 
given to evaluate a student’s general knowledge and ability to synthesize what they have 
learned.

Students must earn a minimum grade of 10/20 to obtain the CEP.
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180 exchange programs 
Throughout the world (as of Feb. 5, 2015)

180 accords internationaux  
à travers le monde (en date du 5/02/2015)

180 acuerdos internacionales  
en todo el mundo (a la fecha del 5/02/2015)

Allemagne Argentine Australie Belgique Brésil 
Bulgarie Canada Chili Chine Corée du Sud Costa 
Rica Croatie Danemark Espagne Estonie Etats-
Unis Finlande Grande-Bretagne Grèce Hongrie 
Inde Italie Japon Liban Lituanie Lettonie 
Mexique Norvège Pays-Bas Pologne Portugal 
République Tchèque Roumanie Russie Sénegal 
Slovénie Suède Suisse Taiwan Turquie Ukraine 
Allemagne Argentine Australie Belgique Brésil 
Bulgarie Canada Chili Chine Corée du Sud Costa 
Rica Croatie Danemark Espagne Estonie Etats-
Unis Finlande Grande-Bretagne Grèce Hongrie 
Inde Italie Japon Liban Lituanie Lettonie 
Mexique Norvège Pays-Bas Pologne Portugal 
République Tchèque Roumanie Russie Sénegal 
Slovénie Suède Suisse Taiwan Turquie Ukraine
Allemagne Argentine Australie Belgique Brésil 
Bulgarie Canada Chili Chine Corée du Sud Costa 
Rica Croatie Danemark Espagne Estonie Etats-
Unis Finlande Grande-Bretagne Grèce Hongrie 
Inde Italie Japon Liban Lituanie Lettonie 
Mexique Norvège Pays-Bas Pologne Portugal 
République Tchèque Roumanie Russie Sénegal 
Slovénie Suède Suisse Taiwan Turquie Ukraine
Allemagne Argentine Australie Belgique Brésil 
Bulgarie Canada Chili Chine Corée du Sud Costa 
Rica Croatie Danemark Espagne Estonie Etats-
Unis Finlande Grande-Bretagne Grèce Hongrie 
Inde Italie Japon Liban Lituanie Lettonie 
Mexique Norvège Pays-Bas Pologne Portugal 
République Tchèque Roumanie Russie Sénegal 
Slovénie Suède Suisse Taiwan Turquie Ukraine
Allemagne Argentine Australie Belgique Brésil 
Bulgarie Canada Chili Chine Corée du Sud Costa 
Rica Croatie Danemark Espagne Estonie Etats-
Unis Finlande Grande-Bretagne Grèce Hongrie 
Inde Italie Japon Liban Lituanie Lettonie 
Mexique Norvège Pays-Bas Pologne Portugal 
République Tchèque Roumanie Russie Sénegal 
Slovénie Suède Suisse Taiwan Turquie Ukraine
Allemagne Argentine Australie Belgique Brésil 
Bulgarie Canada Chili Chine Corée du Sud Costa 
Rica Croatie Danemark Espagne Estonie Etats-

180
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Belgium 

Bruxelles Brussel University www.ulb.ac.be/
Liège Liege University www.ulg.ac.be/

Louvain  Louvain la Neuve Catholic University www.uclouvain.be/
Leuven Leuven Catholic University www.kuleuven.be
Ghent Ghent University www.ugent.be

Bulgaria Sofia New Bulgarian University www.nbu.bg

Croatie Zagreb Zagreb School  
of Economics & Management international-office.zsem.hr

Cyprus  Nicosia University of Cyprus www.unic.ac.cy

Czech 
republic

Prague Charles University www.cuni.cz
Prague Metropolitan University Prague www.mup.cz

Danemark
Aarhus Aarhus University www.ps.au.dk

Roskilde Roskilde University www.ruc.dk
 Odense University of Southern Denmark www.sdu.dk/en

Estonia Tallinn Tallinn University www.tlu.ee/iro

Finland Tampere The University of Tampere www.uta.fi
Turku The University of Turku www.utu.fi

Germany

Bamberg University of Otto-Friedrich www.uni-bamberg.de
Bremen University of Bremen www.politik.uni-bremen.de

Konstanz University of Constance www.uni-konstanz.de
Erfurt University of Erfurt www.uni-erfurt.de

Frieburg University of Albert Ludwigs www.uni-freiburg.de
Heidelberg University of Heidelberg www.uni-heidelberg.de

Berlin University of Humboldt www.hu-berlin.de
Hambourg University of Hambourg www.wiso.uni-hamburg.de

Leipzig University of Leipzig www.uni-leipzig.de
Mannheim University of Mannheim www.uni-mannheim.de

Marburg University of Marburg www.uni-marburg.de
Münster University of Westf.Wilheims Munster www.uni-muenster.de

Jena University of Jena www.uni-jena.de
Potsdam University of Potsdam www.uni-potsdam.de
Stuttgart University of Stuttgart www.uni-stuttgart.de
Frankfurt European University of Viadrina www.euv-frankfurt-o.de

Essen University of Duisburg www.uni-due.de

Greece
Athens Panteion University www.panteion.gr
Piraeus University of Piraeus www.unipi.gr

Hungary Szeged University of Szeged www2.u-szeged.hu
Budapest Eotvos Lorand University www.elte.hu/en

Italy

Bologna University of Bologna www.unibo.it
Pavia University of Pavia www.unipv.eu

Milano University of Milano  www.unimi.it
Siena University of Siena www.unisi.it
Turin University of Turin www.unito.it

Padua University of Padua www.unipd.it
Bologna Johns Hopkins University SAIS www.sais-jhu.edu

Latvia Riga University of Latvia www.lu.lv

Lithuania Vilnius Vilnius University www.vu.lt

Luxembourg  Luxembourg Université du Luxembourg wwwfr.uni.lu

LISTS OF PARTNER UNIVERSITIES 
Erasmus agreements

Netherlands

The Hague The Hague University of Applied Science www.thehagueuniversity.com
Maastricht Maastricht University www.unimaas.nl
Enschede University of Twente www.utwente.nl

Utrecht Utrecht University www.uu.nl
Maastricht University College Maastricht www.maastrichtuniversity.nl

Tilburg Tilburg University www.tilburguniversity.edu

Nijmegen Radboud University  
(school of management) www.ru.nl

The Hague Leiden University Univ College  
The Hague www.about.leiden.edu

Rotterdam Erasmus University Rotterdam www.eur.nl

Norway

Bergen University of Bergen www.uib.no
Kristiansand University of Agder www.uia.no

Trondheim Norwegian University of Science  
and Technology www.ntnu.edu

As Norwegian University of Life 
Sciences (NMBU) www.nmbu.no

Poland

Cracow Jagiellonian University www.uj.edu.pl
Katowice University of Silesia www.us.edu.pl
Warsaw University of Warsaw www.uw.edu.pl

Wroclaw University of Wroclaw www.uni.wroc.pl
Warsaw Collegium Civitas www.civitas.edu.pl

Lublin Maria Curie-Sklodowska University www.zfpiks.politologia.pl

Portugal Lisbon University of Lisbon  www.ulisboa.pt
Lisbon ISCTE, University Institute of Lisbon www.iscte-iul.pt

Roumanie Cluj-Napoca University of Cluj Babes-Bolyai cci.ubbcluj.ro
Bucharest University of Bucharest www.unibuc.ro

Slovenia Ljubljana University of Ljubljana www.fdv.uni-lj.si

Slovakia Bratislavia Pan-European University www.paneurouni.com

Spain

Barcelona Autonomous University of Barcelona www.uab.cat
Granada University of Granada www.ugr.es 

Madrid Complutense University of Madrid www.ucm.es 
Madrid Autonomous University of Madrid www.ie.edu 
Madrid University of Rey Juan Carlos www.urjc.es

Santiago  
de Compostela

University of Santiago  
de Compostela www.usc.es 

Bilbao University of the Basque Country www.ehu.es
Zaragoza University of Zaragoza www.unizar.es

Salamanca Salamanca University www.usal.es

Sweden

Gothenburg The University of Gothenburg  www.gu.se
Linköping Linköping University  www.liu.se

Lund Lund University  www.lunduniversity.lu.se
Umea Umeå University  www.umu.se

Uppsala Uppsala University www.uu.se
Växjö Linnaeus University www.vxu.se

Turkey

Istanbul Bilgi University, Istanbul Political international.bilgi.edu.tr
Istanbul Galatasaria üniversitesi www.gsu.edu.tr
Istanbul Yeditepe üniversitesi www.yeditepe.edu.tr
Istanbul Istanbul Kültür üniversitesi www.iku.edu.tr
Ankara Hacettepe University www.hacettepe.edu.tr

United 
Kingdom

Aberdeen University of Aberdeen www.abdn.ac.uk
Nottingham Nottingham Trent University www.ntu.ac.uk
Birmingham Aston University www.aston.ac.uk

Canterbury University of Kent www.kent.ac.uk 
Southampton University of Southampton www.soton.ac.uk

 Keele Keel University www.keele.ac.uk

 �In italic: signing under progress 
En italique : en cours de signature 
En cursivas : en proceso de firma

 �In italic: renewal under progress 
En italique : en cours de renouvellement 
En cursivas : �en proceso de renovaciòn del acuerdo
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Argentina
Mendoza National University of Cuyo www.uncu.edu.ar

Buenos Aires University del Salvador www.salvador.edu.arl
Buenos Aires University Torcuato Di Tella www.utdt.edu

Australia
Bathurst Charles Sturt University www.csu.edu.au

Perth University of Western Australia www.uwa.edu.au
 Melbourne University of Melbourne umsu.unimelb.edu.au

Azerbaijan Baku Azerbaijan Diplomatic Academy www.ada.edu.az

Brazil

Recife Federal University of Pernambuco www.ufpe.br

Rio de Janeiro Getulio Vargas Foundation,   
Social Sciences ri.fgv.br

Rio de Janeiro Getulio Vargas Foundation,  
Public Administration ebape.fgv.br

Belo Horizonte Universidade Federal de Minas Gerais www2.ufmg.br

Canada

Calgary University of Calgary www.ucalgary.ca
Hamilton Mc Master University oia.mcmaster.ca
Montreal University of Montreal international.umontreal.ca
Montreal University of Quebec www.international.uqam.ca

Ottawa University of Ottawa international.uottawa.ca
London Huron University Collège huronuc.ca

 Quebec University of Laval www2.ulaval.ca
Waterloo Wilfrid Laurier University www.wlu.ca
Burnaby Simon Fraser University www.sfu.ca

Halifax Dalhousie University www.dal.ca
Victoria University of Victoria www.uvic.ca

Abbotsford University of The Fraser Valley www.ufv.ca
Antigonish St Francis-Xavier University www.stfx.ca

Moncton Moncton University www.umoncton.ca

Chile

Santiago University of Chile www.uchile.cl
Santiago Diego Portales University www.udp.cl
Santiago Pontifical Catholic University of Chile internationalrelations.uc.cl

Valparaiso Valparaiso University www.valpo.edu

Valparaíso Pontifical Catholic University of 
Valparaiso www.dri.pucv.cl

Santiago Andrés Bello National University internacional.unab.cl
Valdivia Austral University of Chile www.uach.cl

China

Shanghai Fudan University   www.fudan.edu.cn
Hong Kong Hong Kong Baptist University www.hkbu.edu.hk

Beijing China Foreign Affairs University iss.cfau.edu.cn
Canton Sun Yat-sen University www.sysbs.cn
Beijing Tsinghua University www.tsinghua.edu.cn
Nankin Nanjing University www.nju.edu.cn

Hangzhou Zhejiang University www.ir.zju.edu.cn
Canton Jinan University wsc.jnu.edu.cn

Colombia

 Barranquilla University Del Norte www.uninorte.edu.co
Medelin University Pontifica Bolivarian www.upb.edu.co

 Chia University of La Sabana www.unisabana.edu.co
Bogota University of Rosario www.urosario.edu.co

Costa Rica San Jose The University of Costa Rica eng.ucr.ac.cr

India

Chandigarh Chitkara university www.chitkara.edu.in
Bombay Tata Institute of Social Sciences www.tiss.edu

 Calcutta Presidency University www.presiuniv.ac.in

 Bombay H.R. College of Commerce  
& Economics www.hrcollege.edu

Gurgaon Management Development Institute www.mdi.ac.in
 Calcutta St Xavier College www.sxccal.edu

Bilateral agreements /  
Acuerdos bilaterales

Israel
Herzliya The Interdisciplinary Center studyabroad.idc.ac.il

Jerusalem The Hebrew University of Jerusalem international.huji.ac.il
Haifa University of Haifa

Japan

Nagoya
Nagoya university of Commerce and 

Business
www.nucba.ac.jp

Osaka Osaka university www.osaka-u.ac.jp
Shiga University of Shiga Prefecture www.usp.ac.jp

Shizuoka University of Shizuoka www.shizuoka.ac.jp
Tokyo Waseda University www.waseda.jp
Kofu Yamanashi Gakuin University www.icla.jp

Saitama City Saitama University en.saitama-u.ac.jp
Kyoto Ritsumeikan University

Lebanon Beirut Saint Joseph University www.usj.edu.lb

Malaysia
Subang Jaya 

Selangor
Taylor’s University university.taylors.edu.my

Mexico

Monterrey University of Monterrey www.itesm.edu
Puebla Universidad de las Americas (UDLAP) www.udlap.mx 

Mexico City El Colégio de Mexico www.colmex.mx
Cuernavaca International University universidad.uninter.edu.mx

 Mexico City National Autonomous University  
of Mexico www.unam.mx

Mexico City Instituto Tecnologico Autonomo  
de Mexico intercambio.itam.mx

Puebla Universidad Iberoamericana Puebla www.iberopuebla.edu.mx

Peru Lima Pontifical Catholic University of Peru www.pucp.edu.pe

Russia Saint Petersburg Saint Petersburg State university ifea.spbu.ru
Moscow Mgimo english.mgimo.ru

Senegal Dakar Sup de Co Dakar www.supdeco.sn

South 
Africa

 Pretoria University of Pretoria www.up.ac.za

South 
Korea

Seoul Chung-Ang University neweng.cau.ac.kr
Seoul Ewha Womans University www.ewha.ac.kr
Seoul University of Seoul iice.uos.ac.kr

Chuncheon Hallym university english.hallym.ac.kr

Switzerland
Bern University of Bern www.international.unibe.ch

Zurich University of Zurich www.int.uzh.ch
Luzern University of Lucerne www.unilu.ch

Thailand  Bangkok Thammasat University http://www.tu.ac.th/en.

Taiwan Taipei National Chengchi University oic.nccu.edu.tw.

Ukraine Kyiv Taras Shevchenko National  
University of Kyiv fis.univ.kiev.ua

Uruguay Montevideo The University of Montevideo www.um.edu.uy.

U.S.A.

 Washington American university auabroad.american.edu
Williamsburg College of William and Mary www.wm.edu

Atlanta Kennesaw State University www.kennesaw.edu
East Lansing Michigan State University www.msu.edu

Chicago Northeastern Illinois University www.neiu.edu
Portland Reed College  www.reed.edu

San Jose San Jose State University  www.sjsu.edu
New York Stony Brook University  www.stonybrook.edu

Charlottesville University of Virginia www.virginia.edu
Atlanta Georgia State University international.gsu.edu

Washington Johns Hopkins University SAIS www.sais-jhu.edu

 �In italic: signing under progress 
En italique : en cours de signature 
En cursivas : en proceso de firma

 �In italic: renewal under progress 
En italique : en cours de renouvellement 
En cursivas : �en proceso de renovaciòn del acuerdo
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Marseille 
(4h30)

Strasbourg 
(3h20)

Köln 
(2h40)

Paris 
(1h)

Calais 
(30 min.)

Bordeaux 
(5h)

Amsterdam 
(3h30)

Lyon 
(2h50)

London 
(1h20)

Brussels 
(38 min.)

Lille’s Main Square 
Rainy, head wind  

Temps pluvieux avec vent contraire 
Tiempo lluvioso con viento en contra 

(29 min.)

Lille’s Main Square 
Sunny, tail wind 

Temps ensoleillé avec vent favorable 
Tiempo asoleado y viento favorable 

(11 min.)

Lille’s Central Station 
Snow and ice 

Averse de neige sur sol verglacé 
Nevadas y suelo congelado 

(1h15)

Lille’s Central Station 
Cloudy and dry 

Temps nuageux et sec  
tiempo nubloso y seco 

(15 min.)

Perth 
14 246 km 
 8.891 mi

Bejing 
8 044 km 
5.020 mi

Dakar 
4 401 km 
 2.747 mi

Santiago de Chile 
11 802 km 
7.365 mi

New York 
5 813 km 
3.628  mi As the crow flies!

à vol d’oiseau !

A vuelo de pájaro

Perth 
17h30

Beijing 
10h15

Dakar 
5h40

Santiago de Chile  
14h15

New York 
7h15

*From Paris

However you move, Sciences Po Lille is your destination!

Quel que soit votre moyen de transport, rejoignez-nous à Sciences Po Lille !

¡Sea cual sea su medio de transporte, encontrémonos en Sciences Po Lille!

A summer  
at Sciences Po 

Lille!

For further information please contact:  
summerschool@sciencespo-lille.eu
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Sciences Po Lille is one of the top universities 

in France for the humanities: Political  

and Social Sciences, Economics, Law,  

and History.

Sciences Po Lille es uno de los centros 

de estudio superior universitario, 

más prestigiosos de Francia 

especializado en ciencias 

humanas: ciencias políticas 

y sociales, económicas, 

derecho, sociología  

e historia. 
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Sciences Po Lille’s relatively sm
all student body 

(1800 students in the 5-year program to the 

Masters) cr
eates a true sense of community.

Sciences Po Lille debido a su reducido 

número de estudiantes 

 (1800 distribuidos a lo largo del 

programa de 5 años de estudio 

que los conduce hasta  

el Máster) ha desarrollado 

un verdadero espíritu de 
grupo.

With over 250 foreign students from the 

world over, Sciences Po Lille has a true 

international feel.

Sciences Po Lille ofrece un marco 

internacional de estudio gracias a sus 

más de 250 estudiantes extranjeros 

provenientes de diferentes 

lugares del mundo.

Sciences Po Lille provides a lively academic 

environment with student organizations and 

clubs to encourage students to take on 

real-world responsibilities.

Sciences Po Lille ofrece un ambiente 

de estudio estimulante con 

bastantes clubes y asociaciones 

que motivan a los estudiantes 

a asumir responsabilidades 

en el mundo real.

Lille lies at the heart of northw
estern Europe:  

1 hour from
 Paris, ½

 hour from
 Brussels,  

1 ½
 hours from

 London, and 2 hours from
 

Am
sterdam

 and Cologne by train.

Lille está situada en el centro 
 de Europa: a sólo una 1hr  

de París, a 30m
in de Bruselas, 

a 1hr30 de Londres y a 2hrs 
de Ám

sterdam
 y Colonia, 

viajando en tren de alta 
velocidad..

Lille abounds in culture (2004 European  

Capital of Culture) while preserving 

 its sm
all-town feel.

Lille es una ciudad a talla hum
ana 

dotada de una vida cultural pletórica 

(fue Capital europea de la cultura 

en 2004)

Lille is a very young city with a rich student life.

Lille es una ciudad joven  

con una dinámica vida estudiantil. 


